
YETI GX
Dynamic RGB Gaming Mic with LIGHTSYNC
动态 RGB 游戏麦克风，支持 LIGHTSYNC
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SETUP INSTRUCTIONS

SETUP 1

•	 Mount your new Yeti GX microphone to either 
the included desktop stand or a boom arm.

•	 Plug in the USB-C end of the cable to the port 
at the bottom.

•	 Plug the USB-A end of the cable into your computer.
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SETUP 2

IMPORTANT!  
Be sure the flat part of the windscreen is pointing 
towards you! 



5 ENGLISH

SETUP 3

•	 Open any streaming or recording software with 
audio configuration. 

•	 Within the settings of the software, you may need 
to select Yeti GX as the active microphone.

Mixer

Desktop Audio

Mic/Aux

0.0 dB

0.0 dB

Source Settings

Desktop Audio

Global Settings

Mic/Aux

Device

100

Microophone (2-Yeti GX)

100
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SETUP 4

The scroll wheel adjusts your microphone gain. 

While speaking in a normal voice that you would 
use while streaming or recording, adjust the gain 
by scrolling the wheel.

Scrolling the wheel up will increase gain while 
scrolling down will reduce gain.



7 ENGLISH

SETUP 5

The LED on the scroll wheel also indicates 
if the mic is being used.

•	 Solid white means your mic is powered on.

•	 Solid green means your mic is actively 
delivering audio.

•	 Flashing red means your gain level is too high 
and causing clipping or distortion so it’s best 
to turn it down.

•	 Solid red means your microphone is muted 
(press the mute button by the scroll wheel 
to mute or unmute.
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SETUP 6

SETUP 7

After you are happy with the gain setting, 
click the wheel in to enable Smart Audio Lock. 
The LED on the wheel will turn Cyan when enabled.

Smart Audio Lock: smartly adjusts your gain by using 
an analog limiter to prevent clipping and a downward 
expander to reduce ambient background noise. 

When enabled, the scroll wheel will not change gain. 
Click again to unlock before making any changes.

Download G HUB for full setup and customization 
of audio and lighting settings.

logitechG.com/ghub

http://logitechG.com/ghub
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SETUP 8

•	 Click the Microphone menu in G HUB to access 
BlueVo!ce presets, effects, and processing like 
EQ and noise reduction. You can also enable 
the Smart Audio Lock from this screen.

•	 To try different settings, first record a sample of 
your voice, then press play. You will then hear the 
recording you just made with the current BlueVo!ce 
settings. From here you can apply different presets, 
settings, and effects. Any changes you make will 
be applied to the recording so you can hear exactly 
what your audience will hear.

Yeti GX

Microphone

BLUE VO!CE

BLUE VO!CE gives you total contral over
your mic audio.

EFFECTS

ENABLE VO!CE

Yeti GX

40

0dB-80dB

MIC TEST

Record a sample of your voice to reference how you sound.

INPUT GAIN

00:00
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•	 Click the LIGHTSYNC menu in GHub to 
customize the lighting in the RGB ring and 
G logo. 

•	 Choose from easy presets, or use the 
freestyle and animation tabs for full 
customization.

Yeti GX

LIGHTSYNC
PRESETS

EFFECT
COLOR WAVE

CYCLE

BRIGHTNESS

RATE

12300ms

46%

78%

FREESTYLE ANIMATIONS

HORIZONTAL

SATURATION

QUESTIONS?
logitechG.com/support/yeti-gx

http://logitechG.com/support/g733
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设置说明

设置 1

•	将新的 Yeti GX 麦克风安装至随附的桌面支架或悬臂。

•	将线缆的 USB-C 端插入底部的端口。

•	将线缆的 USB A 端插入电脑。
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设置 2

重要提示！ 
确保将防风罩的平面部分朝向您！
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设置 3

•	打开任何支持音频配置的直播或录制软件。

•	在软件设置中，您可能需要选择 Yeti GX 作为激活的麦克风。

Mixer

Desktop Audio

Mic/Aux

0.0 dB

0.0 dB

Source Settings

Desktop Audio

Global Settings

Mic/Aux

Device

100

Microophone (2-Yeti GX)

100
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设置 4

滚轮可用来调节麦克风增益。

当您在直播或录制时以正常音量讲话时，可以滚动滚轮来调节增益。

向上滚动滚轮将增加增益，向下滚动滚轮将减少增益。
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设置 5

滚轮上的 LED 指示灯还可指示麦克风是否正在使用。

•	常亮白色表示麦克风已开启。

•	常亮绿色表示麦克风正在主动传送音频。

•	闪烁红色表示增益级别过高并导致削波或失真，此时最好将
其调低。

•	常亮红色表示麦克风已静音，按下滚轮旁的静音按钮可以静音
或取消静音。
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设置 6

设置 7

设置完增益设置后，点按滚轮以启用智能音频锁。启用后，滚轮的 
LED 将变为青色。

智能音频锁：使用模拟限制器防止削波，通过下行扩展器减少环境
背景噪音，智能调整增益。

启用后，滚轮将无法再改变增益。在进行任何更改之前，需再次点
按滚轮以解锁。

下载 G HUB 以获得完整的设置及自定义音频和灯光设置的能力。

logitechG.com/ghub

http://logitechG.com/ghub
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设置 8

•	在 G HUB 中点选麦克风菜单可访问 BlueVo!ce 预设、效果以
及均衡器和降噪等处理功能。您还可以在此屏幕中启用智能
音频锁。

•	要尝试不同的设置，首先录制您的声音采样，然后选择播放。随后
您将听到您刚才使用当前 BlueVo!ce 设置录制的声音。您可以在
此处应用不同的预设、设置和效果。 您所做的任何更改均将应用
于录制中，以便您准确听到观众们能听到的效果。

Yeti GX

Microphone

BLUE VO!CE

BLUE VO!CE gives you total contral over
your mic audio.

EFFECTS

ENABLE VO!CE

Yeti GX

40

0dB-80dB

MIC TEST

Record a sample of your voice to reference how you sound.

INPUT GAIN

00:00
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•	在 GHub 中点选 LIGHTSYNC 菜单可自定义 RGB 灯环和 G 徽标
的灯光。

•	可以从简单的预设中选择，也可以使用自由光效和动画效果选项
卡进行完全自定义。

Yeti GX

LIGHTSYNC
PRESETS

EFFECT
COLOR WAVE

CYCLE

BRIGHTNESS

RATE

12300ms

46%

78%

FREESTYLE ANIMATIONS

HORIZONTAL

SATURATION

遇到问题？
logitechG.com/support/yeti-gx

http://logitechG.com/support/g733
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